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HuctuTyT s3piko3Hanus umenn Hacumu HanmonansHoM akageMuu Hayk AsepOaiimkaHa,
Asepbaiimxan

YHOTPEBJIEHUE CTPAJATEJIBHOI'O 3AJIOTA BPEMEHHbBIX ®OPM
ITATOJIA B AHIDIMACKOM U ASEPBAMIKAHCKOM SI3BIKAX

B cmamve paccmampusaromes kame2opuu RACCUBHO20 3a1024 8 AH2UTICKOM U a3epOaiio-
arcancrkom azvikax. Kax uzeecmuo, kame2opus RACCUBHO20 3A102A AGNAEMCS OOHUM U3 OCHOG-
HbIX Kame2opuii 21a2ona 8 060ux A3blkax. A6mop neimaemcsi NOKa3ams CX00CmMead U pasiuyust
6 UCNONB30BAHUU NACCUBHO20 3A102d 8 PA3TUUHBIX 8pemenHbIX Gopmax. OcnosHnoe paznuyue
ommeuaemcs 8 popmuposanuy naccushvix koncmpykyuil. Cnocobul evipadicenus Kamezopuu
20710COM OMPANCAIOM 2PAMMAMUYECKYI0 CHPYKMYPY OAHHbIX A3bIKOS. B anenutickom a3vike
MO SI6TIEHUE BLIPAINCACMC AHANUMUYECKU, d 8 A3ePOAUONCAHCKOM — CUHMEMUUECKU.

Kntouesnie cnoga: enazon, 3an0e, npoweduiee 6pems, nacmosiyee gpems, 6yoyujee epems.

© Axmeonu Mas Iawa keizet, 2015
242



B ocHOBHBIX s3bIKax, B TOM 4YHCJIC Ha aHIIMHCKOM M a3epOaiKaHCKOM sI3BIKAaX IJIArol
3aHHMaeT CBoeoOpa3Hoe MECTO B CHCTeMe JacTeil peun. [1aron sBisercst Hanbosee rpaMMaTH-
YyecKoH kareropueil yacteid peun. OJHUM U3 YKa3aHHBIX KaTETOpPUI SBIIETCA CYIIECTBYIOIIAs
Ha 000MX sI3BIKaX KaTeropws 3ajnora. B. ['yMOombT roBopsi 0 3aHHMaeMOM IVIarojoM MECTE B
SI3BIKOBOM CHCTEME, OTMEYAET, YTO INIArol ABJISIETCs JyHIOH IPeIIoKEeHNUS, & OCTAIbHBIC CII0BA
meptBHI (11, ¢. 199). I JI. Yeiid Taxske roBopst 0 3aHHIMaeMOM IJIar0JIOM MECTE B IIPEIJIO-
KEHHU, TIPUXOANT K TAaKOMy MHEHUIO, YTO IJIaroJI B IIPSIMOM CMBICIIE CJIOBA SIBJISICTCS] CAMUM
npetoxerneM (14, c. 193).

HecomuenHO, B paMKaX OHOM CTaTbM HEBO3MOXHO OXBAaTHTh BCE KaTETOPHH IJIarona, 00-
JIaJJaI0IIero pa3InYHBIMU 0COOCHHOCTAMH. B npeiaraeMoii cTaTbe HaMH IpeciIeyeTcs Nellb
M3YYeHHs CTPAaTeNILHOTO 3aJ0Ta BPEeMEHHBIX (JOpM INIaroiia Ha aHIIMICKOM | a3epOaiipKaH-
CKOM s3bIKax. MBI cdMTaeM, 4TO IIOIYUYCHHBIE B XOJIC UCCIECIOBAHUS PE3ylbTaThl UMEIOT OIIpe-
JICJICHHOE TEOPETUUECKOE U IPAKTUYECKOE 3HAYCHUE.

ToBopst 0 mprMeHeHNH BUIOBOH KaTErOpHH IJIarojia HEOOXO0IMMO BHECTH SICHOCTD B CIIEY-
omuit Borpoc. Kak n3BecTtHO, rpaMMarideckue BpeMeHHbIE (hOPMBI IIarojia Ha aHITHHCKOM
1 a3ep0OaiiKaHCKOM SI3BIKaX OCHOBATEJIFHO OTIIMYAIOTCS APYT OT Apyra. TakuMm o6pa3om, BO3-
HHUKaeT HeOOXOIMMOCTh BHECTH SICHOCTh B OIIPEJICNICHHBIE BOIPOCHI O MOHATHAX JTOTHYECKOTO
U TpaMMaTHu4ecKoro speMeHu. Paccyxknenus A. AXyH0Ba 10 3TOMY [IOBOJY BHOCUT SICHOCTh
B OIIPE/ICNICHHBII KpyTr BOIPocoB. OH COBEPLICHHO CIPABEAINBO OTMEYall, YTO HEJIb3sI CMELIH-
BaTh IOHATHS JOTHYECKOTO BPEMEHU U IPaMMaTHYECKOTO BpeMeHHU. [0Bopst 06 00BbEKTHBHOM
BpEMEHH, OH OTMeual: «BpeMs BHE 3aBUCHMMOCTU OT HAILIEr0 CO3HAHMS HAXOAUTCA B CaMOM
00BEKTUBHOM Mupe. Bpemst siBisiercst oqHuM u3 GopM 0OBEKTUBHON peanbHOH JeHCTBUTENb-
Hoctu. HakoHel, BpeMs ¥ IPOCTPAHCTBO CYLIECTBYET B €AUHCTBE C JBIKYLICHCS MaTepuci.
D10 03HaYaeT, 4TO OOBEKTUBHOE BPEMsI OXBATHIBACT TPH 3aJI0ra BPEMEHH: IPOIIIeIIee, HacTo-
siiee U Oymymmee Bpems» (1, ¢. 3). CnenoBarensHO, HOHATHE JIOTHYECKOTO BPEMEHH CYIIEeCTBY-
€T HE 3aBHUCHMO OT HAllEro CO3HaHUA. A NOHSATHE TPAMMAaTHYECKOIO BPEMEHH IIPOSBISACTCS
HE 3aBHCHMO OT IPaMMaTHIECKON CTPYKTYpEI JII000TO sI3bIKa. J[pyrumu ciioBaMu, Kaxmoe Mo-
HSTHE JIOTHYECKOTO BPEMEHH BBIPAXKAETCsl MMOCPEACTBOM Pa3IHMYHBIX BPEMEHHEIX (opM. D10
0COOCHHO SICHO BEIPaXXEHO Ha IpUMEpe aHIIMHCKOTro s3blka. Kaxkmoe oObeKTHBHOE BpeMst
MIPOSIBIISIETCS TIOCPEJICTBOM UYETHIPEX BPEMEHHBIX IpaMMarndeckux ¢opm. ['pammarmdeckne
BpeMeHHbIEe ()OPMBI Ha aHITIMHCKOM S3bIKE€ MOXKHO CHCTEMAaTH3UPOBATh CIEAYIOMNM 00pa3oM:
4+4+4. A Ha a3epOaliPkaHCKOM SI3BIKE BpPEMEHHBEIE (JOPMBI INIATOJIAa CHCTEMAaTH3HUPYIOTCS B
dopme 2+1+2, T. €. 0OBEKTHBHOE MPOIIEAIIEe BPeMs IPOSBISIETCS B JBYX I'PAMMAaTHIECKOM
BPEMEHH, HACTOsAIEEe BPEeMs B OJHOM IpaMMaTHUECKOM BpeMeHH, a Oyaymiee Bpems, B ABYX
rpaMMaTHIEeCKOM BPEMEHH.

CrenoBaresibHO, BpeMEHHBIE (DOPMBI IV1aroja, Kak YHHBEpCaIbHasi KaTeTOPHsl, CBOHCTBEH-
HBI OOJIBIIIMHCTBY SI3BIKOB. B TakoM cilydae BO3HHKAEeT PE30HHBII BOIIPOC: KAKMMH CPEICTBAMHI
MIPOSIBIISIIOTCSL CYIIECTBYIOINE Ha aHIIIMHCKOM SI3BIKE BpeMEHHbIe (OpMBI Ha a3epOaiiKkaH-
CKOM s3bIKe? AHaIIM3 TEOPETUUECKOH JINTEpaTyphl IOKa3bIBAaeT, YTO O BPEMEHHBIX (opMmax
IIarona Ha azepOaiiUkaHCKOM S3bIKe MMEIOTCS pa3sInuHble MHeHus. Ha ocHoBaHUM mpoBene-
HUS OOIIMPHBIX ¥ BCECTOPOHHNX 0000IIeHIH NMEIOIIIXCSI HCTOUHHKOB A. AXYHJIOB BEIJICTISIET
(opMabHBIC U CEMaHTUYECKHE 0COOCHHOCTH BpeMeHHBIX dopM (1, c. 45).

HecomueHHO, HET HEOOXOAMMOCTH B IOAPOOHOM H3JIOKCHUH THUIIOJIOTUH BPEMEHHBIX
¢dopM marona Ha aHIIMICKOM M a3epbaifmkaHCKOM s3bIkax (2, c. 8). InmaBHas Hama mens
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3aKJIIOYAETCs B ONpPENENICHUH Ha a3epOaiiPKaHCKOM SI3BIKE aHAJOTOB HCIONB3YeMBIX Ha aH-
IJINICKOM SI3BIKE BPEMEHHBIX (hOpM, IPUMEHSEMBIX B CTPAIaTeIbHOM 3aJI0Te.

M3BecTHO, YTO HA COBPEMEHHOM aHIIMICKOM SI3BIKE BOCEMb U3 JIBEHAJATH BPEMEHHBIX
(opM MOTYT yHOTpeOISTECS B CTpajaTelIbHOM 3anore. [0Bopst o OymyrneM BpeMeHH, CIexyeT
OTMETHUTB, YTO JECSATH BPEMEHHBIX ()OPM MOTYT YIOTPEOIAThCS B CTpaiaTeIbHOM 3ajore. B Ha-
YUYHBIX TpaMMaTHKaX aHIJIMHCKOTO sI3bIKa OTMEYEHO, uTo BpeMeHHbIe Gopmbl Future Continuous
u Perfect Continuous He MOTyT ynoTpednsaTecs B crpafareiasHoM 3anore (10, c. 72; 9, c. 114).

HampammBaercst BOnpoc: Kak HOMyIUTh U3 3TUX BPEMEHHBIX (JOPM CTPaJaTeNIbHyIo (T1ac-
CHBHYI0) (popMy yrmoTpedisieMbIx npemioxkeHuid? CienyeT OTMETHTb, YTO HOAPOOHO 00 3TOM
rosopurcs B rpammatuke E. E. U3paunesuua u H. K. Kauanosa. B nanHoi rpaMmarike ykaspl-
BAeTCsl Ha BOSMOXKHOCTB IIPUMEHEHUS ABYX BapHaHTOB (12, c. 169):

We shall be discussing the book at two o clock.

a) The book will be discussed.

b) We shall be discussing the book at two o ’clock.

We have been discussing the book for two hours.

a) The book has been discussed.

b) We have been discussing the book for two hours.

We had been discussing the book for two hours when they came.

a) The book had been discussed for two hours when they came.

b) We had been discussing the book for two hours when they came.

EcrectBenno, ynorpebienue, Kakoro 3 yka3aHHbBIX BAPHAHTOB IIPOUCXOIUT HE CTHXHIHO.
Ynotpebnenue 1060t HOpMBI 371€Ch 3aBHCUT OT LENU MepelaBaeMoil pacCcKa3unkoM HH(Op-
Manun. Ecim pacckazdnk CTpeMUTCst IPOCTO JOBECTH 10 BHUMAHHUS Kakoi 1100 (aKT, moyIb3y-
€TCsI IIePBBIM BapHAHTOM, €CJIH XOUEeT HOIUYEPKUBATH IPOIIECC JBHKEHHMS, OJIB3YETCS] BTOPHIM
BapHaHTOM.

A Tenepb 00paTHMCS KOHKPETHO K BOIIPOCY BPEMEHHBIX (opM, ymoTpeOiseMbIX Ha aH-
ININICKOM SI3BIKE B CTpaJiaTeNIbHON (hopMe M MX aHaioraM Ha asepOaiikaHckoM s3bike. Cire-
JIyeT OTMETHTb, YTO MEPBBIM JIOJITOM MBI OyZIeM TOBOPUTE 00 0OCTOSITENILCTBAX YIIOTPEOICHHS
Ha aHIJIUICKOM sI3bIKe (JOPM HACTOSIIETO BPEMEHH B CTpajarelbHoM 3anore. Kak yxe ObL1o
yKa3aHo, TpY (DOPMBI HACTOSILETO BPEMEHH yIIOTPEOIISIOTCS B CTPAaTeNEHOM 3aJI0Te:

Ynorpebienue BpemeHHol (hopmbl Present Indefinite B cTpanarensHOM 3aj0re U €€ aHAIOT
Ha a3epOali/PKaHCKOM SI3bIKe:

1. All leaders report to me and only one man with a police record is allowed in each bunk
(A.-Maltz, p.21).

2. The trouble with you, if you may say, is that you are loaded down with ideals (A.Maltz,
p.237).

3. “I am told that port-packing is the most lucrative profession in America, after politics
(O.Wilde, p.38).

4. Bpemenamu npukneusatom x cmenam obvasnenus (Arabir divarlara elanlar yapisdurilir)
(fO. B. Yemensemunnu,c.199).

5. Taxum obpasom, comogvle mabnuybl HPUMUBANUCH K OeNy, d OeHblU HAKOWIAIUCH
(Belalikla, cadvallor hazir olub isa tikilir, pullar da y1g1lib qalird1) (U. lvixasel, c.109).

3 npuBeseHHBIX IPUMEPOB CIIELYeT, YTO CTPAIATENbHBIA BU IIAaroyia Ha aHIMHCKOM
SI3BIKE TIOJTy9aeTcsl aHAMTHUSCKUM ITyTeM, T. €. IOCPEACTBOM BCIIOMOTATENIFHOTO TJIAaroil 1o
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be u P 1. To be o3Hauaet, BpeMEHHOI Taroy, JIM4HOEe MectouMenue, a P 11, Bo Bcex cimyda-
sIX ocTaercsi Hem3MeHHbIM. Ha azepOaii/pkaHckoM si3bike Cy(D(GUKCHI CTPAJATENILHOTO 3a10ra
NPHUJIAraroTCs K KOPHIO IVIarolia, a qajiee yrnoTpediseTcss COOTBETCTBYIOLINH BpeMEHHO# cyd-
¢ukc. Cremayer OTMETUTh, YTO B CTPAJATENbHOM 3aJioTe Iaroyia BpeMmeHnHast opma Present
Indefinite ymorpebisiercst Ha a3epOaiiKAHCKOM SI3bIKE B IIEJIX BBIPAKCHUSI IPUBBIYHOTO, Ha-
MPAKTHKOBAHHOTO JABMKEHUS M OJHOBPEMEHHO MOBCEIHEBHO HCIIONHAEMO# nesTensHocTH. C
9TOU TOYKH — 3PEHHs, MEXKY O0OMMH SI3BIKAMH TIPOSIBIISIETCS. THITOJIOTHYECKAS] CXOXKECTh. U3
aHaJM3a OT/IENBHBIX TEKCTOBBIX OTPHIBKOB CIIE/YET, YTO B GOJBIIUHCTBE CITy4aeB HEBO3MOMKHO
Jlaxe ONpeNeIUTh, KEM BBIIONHSIETCS BHKEHUE. Takoe MOJOKEHHE ellie Pa3 JeMOHCTPHPYET,
YTBEPXKEHHE MBICIIH, YTO Y KaXKIOH CTpajarTenbHoil (opMbl uMeeTcs u3BecTHas hopma, He
COOTBETCTBYET JCHCTBUTEIILHOCTH.

Auanu3 (pakTHIeCKUX SI3bIKOBBIX MAaT€PUAJIOB ITOKA3BIBAET, YTO BpeMeHHast popma Present
Indefinite Ha aHTIUIICKOM sI3bIKE YIOTPEOISIETCS B CTPAIaTeIbHOM 3aJI0Te, JUIS BBIPAKCHUS
BCEOOIIHOCTH B OOIIMPHOM 3aJIoTe.

1. Each generation is born naked and innocent (A.Maltz, p.231)

2. “Women are not always allowed a choice”, he answered (O.Wilde, p.193).

3. Life is not governed by will or intention (O.Wilde, p.210).

Tak Kak, IPUBEICHHBIC PUMEPBI BBIPAXKAIOT BCEOOIIHOCTD, MPU MEPEBOJE COXPAHSIIOT
CBOC 3HAYCHHE.

1. Kaoicooe noxonenue poxcoaemcs 2onvim u negunnvlm (Har bir nasil anadan ¢ilpaq va
giinahsiz dogulur).

2. )Kenwunam ne 6cecoa pazpewmaemcsa coenams gvloop (Qadinlara hamisa se¢im etmaya
icaza verilmir).

3. JQKusnv ne ynpaensaemes oonumu sicenanusmu u nooyscoenusmu (Hayat arzu va niyyatla
(istokls) idara olunmur).

ToOBOpSt O TUIOJIOTHH HACTOSIIIEr0 BPEMEHH Ha aHTIIMUCKOM U a3epOaii/PKaHCKOM SI3bIKaxX
clieZlyeT o0paTiTh BHUMaHHE Ha OHY 0COOCHHOCTh. Ha aHIINICKOM sI3bIKE CYIIECTBYIOT Ye-
TBIpE, a Ha a3epOaii/PKaHCKOM si3bIKe OjiHa BpeMeHHast opma. IIpu MX COMOCTaBIEHUH MBI
CTaJKMBAEMCsI C HHTEPECHBIMU (hakramu. CKOPO MBI YBUJIUM, UTO B KAUECTBE aHAJIOTa BPEMEH-
Hoit opmbl Present Perfect ynorpefnsiercs noBecTBoBarespHOE Mpoleiee Bpems. [iarou,
KaK aHaJIOT OCTAJIbHBIX TPEX BPEMEHHBIX (HOPM UMEET OJIMHAKOBYIO MOP(HOIIOTHIECKYIO CTPYK-
Typy. Juist ux auddepeHnnaniy moab3y0TCs CII0BAMH, BBIPAKAIOIMMHU PA3JINYHbIE BPEMEH-
HBIC TTOHSTHSL.

On kaoicowii dens wumaem xuuey (O, hor giin kitab oxuyur). — He reads a book every day.

On cetivac wumaem xnuzy (O, indi kitab oxuyur). — He is reading a book now.

On yoice mpu uaca, kax yumaem xuuey (O, ti¢ saatdir ki, kitab oxuyur). — He has been
reading a book for two hours.

Ynorpebienue BpeMeHHOH hopmbl Present Continuous u ee aHaNoT Ha azepOaifkaHCKOM
SI3BIKE:

1. Forty-six-year-old men are being taken. ...I want the war to end (A. Maltz, p. 22).

2. You're not being suspected of anything, Frau Lingg. The “law” terrifies you (A. Maltz,
p. 50).

B nepByro odepenp CiemyeT OTMETHTb, YTO YIOTpeOIeHHE MPEeNIOKEHHBIX IPUMEPOB B
CTpaIaTeIbHOM 3aJI0Te HE SIBIISETCS CIIyYalHOCTRIO. VI3 CoepiKaHusI B3ATHIX U3 IPUBEIECHHBIX
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[PHMEPOB TEKCTOBBIX OTPHIBKOB CIICIYET, YTO B LIEJISX GoJiee SPKOTO OMHCAHHUSI TOTO HIIH JIpY-
rOTO SIBJICHHMS [THCATENb MOJIb3yeTCsl CTPaJaTelbHBIM BUIOM IIarojia. B mepBoMm mpumepe Ha
HepBbIﬁ IJIaH BBIBOAUTCA l'lpI/ISLIB COpOKaHﬂTI/IHeTHI/IX My)KLll/IH Ha BOﬁHy. Bo BTOpOM npumepe
noguepKuBaercs, Tot Gakt, urto @pay JIMHT HUYEro He nogo3pesacT. CleyeTr TakKe OTMETHUTB,
410 ynorpebienue BpemeHHoi Gpopmal Present Continuous B cTpagareIbHOM 3aJ0Te BCTpeda-
€TCsl pe)Ke B CPABHEHUH C YNMOTpeOIeHHEeM MmpounX (GopM HACTOSIIEro BpeMeHH. BpemeHHast
¢dopma Present Continuous cxoxa ToM jxe BpeMEHHOH (opMoii Ha a3epOaiiIKaHCKOM A3bIKE:

1. Cmapule mydscuunvl copoka nsamu jiem npussiéatomes na souny (Qirx bes yash qoca
kisilor mitharibaya apariir (¢cagrilir)).

2. Bawu moicu ne ewizviearom comnenus (Sizin heg bir fikriniza siibha edilmir).

Kax oTMeuanoch BbllIe, aHAJIOT TIOBECTBOBATEILHOTO MPOLIE/IIEI0 BPEMEHU Ha aHIVIHM-
CKOM sI3bIKe, 9TO BpeMeHHBIe popMmbI Past Perfect mm Present Perfect. A kakast u3 3Tux gpopm
MOJUTEKUT YIOTPEOICHHUIO, 3aBUCHT OT COJCPIKAHUS TEKCTa.

VYnorpebienue BpemenHoi Gopmel Present Perfect B cTpanarensHOM 3aore U ee aHajor
Ha a3epOaiiKaHCKOM sI3bIKE:

1. “One never can be sure. Some SS divisions have been used. But most are at home... (A.
Maltz, p. 151)

2. I am a sick man. My body has been ruined by the men. I don 't know the future (A. Maltz,
p. 234).

3. Vorce non mecaya, kak cocmasnena gedomocms, nouemy He pazoaeme denveu? (Yarim
aydan ¢oxdur cadval tutulub, pulu niya paylamirsan) (U. Ilvixnet, c. 107).

4. — Bce wecmvOecsim 2ekmapos Ha meoem nonvzosanuu 3aceano? (Sonin 6hdanda olan
altmis hektarin hamisi sapilibmi?)

— 3aceano (Sapilib). (U. [Llvixne, c. 119).

B npuBeAeHHBIX BbILIE IPUMEpaX B KauecTBe aHaora BpeMeHHOH (opmel Present Perfect
BBICTyMaeT (opMa MMOBECTBOBATEILHOTO MPOLIEAIIEr0 BpeMeHn. B oboux ciydasx, He 3aBu-
CHMO OT HaJaJa JBIKCHHS, Ha MIePeJHUIT IUIaH BBIIBUTaeTCs IIPUBEICHNUE B COOTBETCTBHE €0
pe3yJbraTa moBeCTBOBATENIbHOM cuTyanuei pasropopa. C 3Toi TOUKH — 3pEHHUs, TPOSBISIETCS
THITOJIOTUYECKAst CXOKECTh MKy 0OOUMH SI3bIKAMHE. 311€Ch, KaK U B IPYTHX BPEMEHHBIX (Hop-
Max IJIaBHas pa3HHIA MOSBISETCS B X0Ae (GOPMHUPOBAHUS CTPAaTeIbHOTO 3aJ0ra: a) CTpaja-
TENbHBINH BUJ] B aHIJIHICKOM SI3bIKE (POPMHUPYETCSl aHATMTHYECKUM MyTeM, 0) CTpaaTesbHbIi
BUJ B a3epOaii/KaHCKOM sI3bIKe (DOPMUPYETCS CHHTETHYECKUM ItyTeM. Jlpyras pasHHLa 3a-
KJIFOYAeTCs B TOM, YTO TIOBECTBOBATEIbHOE MPOILIOE OTHOCUTCS CUCTEME MPOLLIOr0 BPEMeHH,
a Present Perfect cucteme HacTosiero BpeMeHH.

OOparnm BHEMaHKE Ha yroTpebienue BpeMeHHoH (popmsl Past Continuous B cTpajareib-
HOM 3aJI0Te ¥ €€ aHAJIOT Ha a3epOailPKaHCKOM SI3bIKE.

1. ...the lights were being put out in the theatre, and I had to go (O. Wilde, p. 56).

2. He had conquered pain, thirst, tension, fear — and he was being conquered by them (A.
Maltz, p. 261)

3. Iaza, nanomunatowue cmpenst pechuyvl Huesp xamym vl2nsadviéanu us noo eyanu.
(Nigar xanimin gézlori, ox kimi kirpiklori riibandin altindan goriiniirdii) (Kepoenwi, c.83).

4. Ha camom Oene smu 0envbeu no Houam 0eauaucs 6 oome Kocaoanvl (Oslinda isa bu pullar
gecalor Kosaoglunun evinda boliigdiiriiliirdii) (U. [Llvixnvl, c. 109).
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IIponomxurensHOe IBIDKEHHE Ha O0OOMX S3bIKAaX BHIPAXAETCS B yKAa3aHHOW BPEMEHHOH
¢dopme. M3BecTHO, YTO Ha AHIIMHACKOM S3BIKE NPOJOJDKUTENHHOE ABIDKCHUE BBIpaXKaeTCs
BCIIOMOTaTeIbHBIM IJIaroyioM fo be u P 1, a Ha azepOaiipkaHCKOM SI3BIKE TOCPEACTBOM CyPduK-
coB Hacrosimero BpemeHu. He cirydaiino, 9To 0 posu BpeMeHHBIX Cy(Q(UKCOB B BBIPaXKCHUN
IJ1arojbpHbIX Kareropuil nucanu B ceoeM Tpyne 0. Cennos u I. Kaspimos. CoracHO MHEHUIO
9THUX YYEHBIX CY(PUKCH HACTOSIIETO BPEMEHH HMIPAIOT 3HAUYUTEIBHYIO POJIb B BBIPAKCHUHU
IIPOLIEAIIEro BpeMeHH B BHOBOI KaTeropuu riaroia. I. Ka3siMoB orMmedaer, 9To Takue (op-
MBI, KaK IHCAJL, <« HUCAT, Mbl NUCAT, OH NUCATL, Mbl RUCATU, Bbl NUCATY, OHU NUCATUY BBICTYIIA-
0T KaK CJIOXHast (hopMa HacTOSIIEro BpeMeHH (5, c. 215).

B crpamarensHOM 3anore HMpORODKUTENIBHOTO ABWKCHUS KaXKABIH SI3BIK 0OJIafaeT KOH-
KPETHBIMH CPEJICTBAMU BEIPAXKEHHUS: aHATUTHIESCKUM ITyTeM Ha aHIJIUHCKOM SI3BIKE (Was, were
+ being + P II); CHHTETHYECKUM IIyTe€M Ha a3epOaifPkaHCKOM sI3bIKe (KOPEHb + OKOHYaHHE
CTpaJaTesIbHOro 3aji0ra + BHJIOBOE€ OKOHYAHKE + BpDEMEHHOE OKOHYAaHUe — pac + cmag + i +
nocw; diiz + il + tir + dii). I3 yka3aHHOTO CllefyeT, YTo MeXy 000MMH S3bIKaMH CYIIECTBYIOT
Kak (hopMaibHasl, TaK ¥ CEMaHTHYeCKast TUITOJIOTHUECKasi CXOXKeCTh. [JTaBHOE pa3nuaue MexIy
JIBYMI SI3bIKAMH COCTOHT B TOM, YTO Ha aHIJIMHCKOM SI3bIKE OOJIBIIE IIPOSIBIISIETCS, KTO KOHKPET-
HO BBINOJIHSET JABIDKCHUE.

VYnorpebienne BpemenHoi Gopmer Past Perfect B cTpagaTensHOM 3aj0ore U ee aHAIOT Ha
azepOaiiPKaHCKOM SI3BIKE.

B cucreme BBIpa3uTeNbHOM KaTeroOpuH 3aBEPIICHHBIN JIaJl IPUBJICKAeT BHIMAaHUE CBOCH
creu(UIHOCTEI0. 3aBepIICHHBIH JIaJ IPOSIBIIETCS. ¢ He3aBePIISHHBIM JIAZIOM B CBOeoOpas-
HOM OITIO3UIUOHHOM BHe. OOpaTnMcs K S3BIKOBBIM (hakTam:

1. Why had he been made like that?

2. One of them was from Lord Henry, and had been brought by hand that morning (O.
Wilde, p. 93).

3. Dorian Gray had been poisoned by a book (O. Wilde, p. 144).

4. Hascmpeuy um nonancsa xonooey. Konooey npukpwiean scepnos. (Bunlar bir quyuya
rast galdilor. Bu quyunun agzinda bir dayirman dasi qoyulmusdu) (FO. B. Yemenszemunnu, c.
81).

5. Ha nux 6onvuwumu 6ykeamu Obiiu HARUCAHBL C06A «3epKalo npoutno2oy. (Bunlarin
tizorinda iri harflorlo “ke¢misin giizgiisii” sozlori yazilmisdy) (FO. B. Yemenzemunnu, c.287).

CremyeT OTMETUTB, YTO MBI BOBCE HE IIPECIIeLyeM IIeNb IPOBOANTH CPABHUTEIILHO — THIIO-
JIOTMYECKHUH aHaJN3 BpeMEHHON CHCTEMBI Ha aHIIMHCKOM U a3zepOaipkanckoM s3bikax. OnHa-
KO HEBO3MOKHO IIPE/ICTABUThH HA 00OMX SI3BIKAX 3aJOTOBYIO U BPEMEHHYIO (JOPMEI I1aroia ot-
JIETIBHO APYT OT Apyra. VIMeHHO M03TOMY, TOBOPSI O 3aJI0TOBOM KaTETOPHU IJIarojia, BO3HUKAeT
HEOOXOMMOCTb 3aTPOHYTH BPEMEHHBIE ()OPMBI ITIaroJa.

Kaxk 65110 yKa3zaHO BBIIIE, TOIBKO JBE (OPMEI Oymyniero BpeMeH! Ha aHITIMHCKOM SI3BIKE
— Future Indefinite u Future Perfect MmoryT ynorpe6mnstecs B crpagarensHoM 3anore. OcraHo-
BUMCSI HAJ{ KaX/[BIM U3 HUX.

Amnarnor BpemenHo#t popmsr Future Indefinite.

1. It will be heard somewhere, it will curely be written somewhere. You believe that, don't
you, Willi? (A. Maltz, p. 208)

2. “Well, sir, you will be covered with cobwers if you go into it (O. Wilde, p. 117).

3. He will not be missed for months (O. Wilde, p. 165).
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4. Cnasa Bozy, naxoney, omKkporwomces 0eepu Hauteeo kayoa. (Allaha stikur, axir ki, klubu-
muzun qapist agtlacaq) (U. Llvixnvl, c. 103).

U3 mpuMepoB ClieqyeT, YTo B KauyecTBe aHanora BpemeHHol (opmer Future Indefinite ymo-
Tpebisercs ¢popma Oymyniero BpeMeHu. Kak B Apyrux BpeMeHHBIX popMax, U B JaHHOH Bpe-
MeHHOH (opMe cTpasaTebHbIH 3a10T I1arona obiagaeT KOHKPETHBIME CPEACTBAMH BbIpajKe-
HUs. 3Ha4CHUS, BRIpakaeMble JaHHOH BpeMeHHOH Gopmoii . TaxupoB oTMeuaeT caeayomum
obpaszom: «B comepxannu The Future Indefinite u okon4yaTensHoOro GymyIero BpeMeHH I1aB-
HOM 0COOCHHOCTBIO SIBIISIETCS BEIPAXKEHHE JICHCTBUS MIIH ISSITENIbHOCTH, OYyILEero COCTOSHUS
mociie pe4eBoro MmomenTay (8, c. 195).

Onnum u3 hopm Oyaymiero BpeMeHn sBisiercst BpemeHHast Gopma The Future Perfect, ko-
TOpast TAKKEe MOXKET YHOTPEOIAThCSA B CTPaAATeIbHOM 3anore. [IpoBeieHHBIIT aHaIN3 A3BIKO-
BBIX (paKTOB IOKa3bIBaeT, YTO YacToTa ynoTpebnenus BpemenHo ¢popmsl The Future Perfect
3HAYUTENBHO HIKE B CpaBHEHHH Apyrumu popmamu. CoracHo mposeeHHbIM . TaxupoBsiM
BBIYHCIICHUSIM 9acTOTa yHOTpeOIeHust faHHoro Bpemenu coctasiseT 0,2 % (8, c. 201).

ComracHo BBIIIEYKa3aHHBIM Pa3bsCHEHHSAM KaTEropus CTpaJaTelbHOro 3aJiora Iyaroia
HETIOCPEACTBEHHO CBs3aHa C BPEMEHHOIl kareropuell miaroia. 13 mpoBeNeHHBIX aHAJIH30B
CJIeyeT, 4TO BpeMeHHBIe (OPMBI IJIarojia, a Takxke yHnoTpeOGleHHe BO BPEMEHHBIX (opMmax
CTPaJaTebHOIO 3aJI0Ta OTPAXKAET B cebe rpaMMaTHYECKyI0. CTPYKTYPY aHDJIHMHCKOTO U a3ep-
OaiiKkaHCcKoro sI3BIKOB. Ha 000uX s3bIKax 3ayioroBast KaTeropusl IVIaroya BeIpaXkaeT ceOst Ha
MopdorornueckoM ypoBHe. COrIacHO TpaMMaTHIECKON CTPYKTYpe Ha aHITINIICKOM sI3bIKE Bpe-
MEHHBIE — 3aJI0TOBBIE KAaTErOPHUH BHIPAXKAIOTCS aHATMTHYECKHM ITyTeM, a Ha a3epOaiiikaHCKOM
SI3bIKE, CHHTETHYECKUM ITyTEM.
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Axmennbl Mas Ilama ku3m, quceprant
IrctutyT MoBO3HaBCTBa iMeHi Hacumu HanioHanbHoT akanemil Hayk A3epOaiimkana,
AzepOaiimxaH

B’ KUBAHHSI IACUBHOI'O CTAHY YACOBUX ®OPM A1€CJIOBA
B AHIUIIMCBKIA I ASEPBAMIKAHCHKII MOBI
Y cmammi poszenaoaiomvcs kamezopii nacusnozo cmany 8 aHaniticekiil i azepbaiiodncan-
CbKill Mo8ax. Ak 6i0omo, Kamezopis NacueHo20 CMamny € 0OHIEI0 3 Kamezopiil ieciosa 8 000X
Mosax. A6mop Hamazacmuvca NOKA3AMU CX04CT i 6IOMIHHI pucu npu GUKOPUCAHHI NACUBHO20
cmany y pisnux uacosux ¢opmax. Ocnogna iominnicme io3navacmocs y popmysanti na-
cusnux koncmpykyii. Cnocobu eupadicens kamezopii 2010com 8i000paxcaiomsv epamamuimy
CMpYyKmypy yux mo8. B aneniiicokiti Mogi ye Aguuje sUpalicacmuvcs aHarimuino, a 8 azepobaii-
O0JHCANCOHKIL — CUNIMEMUUHO.
Knrouosi crnosa: diecnoso, cman, Munynuil vac, menepiuinii vac, Maioymuii yac.
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THE USE OF THE PASSIVE VOICE IN TENSE FORMS IN ENGLISH
AND AZERBAIJANI

The article deals with the category of passive voice in English and in Azerbaijani. As it is
known, the category of voice is one of the main categories of the verb in both languages. The
author tries to show similarities and differences in the use of the passive voice in different tense
forms. The main difference is distinguished in the formation of passive constructions. Ways
of expressing the category of voice reflects the grammartical structure of given languages. In
English it is expressed analytically, but in Azerbaijani-synthetically.

Key words: verb, voice, past tense, present tense, future tense.
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